
X X V I I .  é v f o ly a m .w Pécs, 1899. szerda, decem ber hó 20 2 9 0 -ik  M ám

Előfizetési árak :
ftgóez érre  • • 10 frt — kr. 
Félévre • •
N egyedévre •

• Ct * -- »
. 2 * 50 * 

bóra • • • — > 86 » 
gyes szám ára 4 kr.

Klaëéhlvatal i

PÉCSETT, M áTta-atca 1. s í .
A kir. Ítélőtábla épületére! 

lsem b en ,
k o r i az előfizetések éa a 
lap szétküldésére vonatkozó  

főlszólalAsok intézendők.

i
PÉCSETT, M á r i i - o t c i l .
& kir. tábla átelleoéfcen, 

b o r i  a lap szellem i r é c é t
illető m inden közlem ény in  

térendő.

é ♦ ( f

P O L I T I K A I  N A P I L A P
Kéziratot v issza  ném ádnak

H irdetéseket'• ■ ' * ^a kiadóhivatal vesz föl.
» I it a. L* a '

\ • »

Szabad rab.
Pécs, 1899. december 19.

Méç i  réçi vármegyei világból isme­
retes nálunk ez a paradox fogalom, a 
melyet sehol máshol a művelt világon nem 
ismertek, de fölfogni sem képesek, mert 
szabadság és rabság olyan merőben ellen­
tétes fogalmak, a melyeket egy személyben 
egyesíteni józan észszel képtelenség.

Nálunk azonban, a közjogi hazugsá­
gok klasszikus hazájában, ebben az „ön­
álló államban*, amely tartozéka egy másik 
allambatalomnak, magánjogi viszonyokban 
is összezavarodtak a fogalmak s ebből a 
fogalomzavarból született meg a „szabad 
rab* elnevezés.

A vármegyei börtönök jámborabb lakói 
ki lettek vezényelve a tekintetes alispán, 
főjegyző, szolgabirák és esküdtek konyháiba, 
udvarába házi szolgálatokat teljesíteni s 
csak éjjelre vonultak be a kóterbe aludni. 
Ezek voltak a szabad rabok, a kiknek 
szabadsága annyira terjedt, hogy ha este 
véletlenül később érkeztek szabad foglal­
kozásukból a börtönnek már bezárt kapui­
hoz, hát be sem bocsátották őket börtö­
nükbe, hanem büntetésből kényszeritették 
őket a szabad ég alatt inegbálni.

Nos, a szabad rab intézményét a mo­
dern jogszolgáltatás megszüntette az egyé­
nekre nézve, de annál kiterjedtebb mér­
tékben virágzik az rútul megcsonkított 
állátnéletöukben. A nemzet összes életereje». I n  € i'M 4 J*»I

idegen portan való szolgálattételre van 
lekötve, egy idegen fogalom: az összbiro- 
dalom nagyhatalmi aliá>a érdekében álla­
miságunk leglényegesebb követelményeitől 
meg vagyunk fosztva s mikor börtönóreiuk 
egymásközt összeveszve, felszabadulásunk 
óráját közeledni érezzük : akkor remegve 
gondolunk arra az eshetőségre, hogy bör­
tönünk kapuit bt csapják majd az orrunk 
előtt s mi kénytelenek leszünk a szabad­
ban a magunk emberségéből keresni meg 
élhetést.

Á szabad rab eszejárása nyilatkozik 
meg a magyar kormány és sá!lamföntartó* 
partjának görcsös ragaszkodásában közjogi 
és gazdasági lekötöttségünkhöz akkor, mikor 
Ausztriában minden kétséget kizárólag vég­
kép halomra dőltek mar azok az előfelté­
telek, a melyekhez ezt a lekötöttségünket 
még a hatvanheted kiegyezés megalkotói 
is elválaszthatatlanul kötötték.
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A kormánypárti „Politikai Httiszemle*, 
amely mindig bű tolmácsa szokott lenni a 
magyar kormánykörökben uralkodó föl­
fogásnak, legutóbbi vezető cikkelyében erre 
vonatkozólag - -  ellentétben a hatvanhete» 
törvény árna határozott kijelentésével, hogy 
az ott megállapított közjogi berendezés 
egyik alapföltételét képezi a teljes alkot- 
mányo.'Ságnak ó felsége többi országaiban 
és tartományaiban való életbeléptetése — 
azt Írja, hogy mi nekűuk immár közönyös, 
hogy ott át Ausztriában parlamentáris 
utón ho^nak-1  törvényeket, avagy a 1 4 . §.

ni»r vu

Sajuos, túl vagyunk már rajta! A 
szabad rab zárva találta börtöne kapuját, 
mikor abba visszatérni akart s börtönőre 
nem nyithatta meg azt előtte, mert el­
vesztette a hozzávaló kulcsot, a törvény 
által előirt teljes alkotmányosságot. De a 
szabad rabot nem hiába nevelték rabszolga- 
erkölcsökben ; ha nincsen törvényszerű kulcs, 
hát tolvajkulcsot kerít s azzal nyitja föl 
az elzárt kapukat, hogy börtön beli meg­
szokott fekhelyén hajthassa álomra árva fejét.

Mert a börtön poshadt levegője immár 
életszükségletévé lett. Hatvanhétben még 
sajnos kényszerűségnek tartotta a börtön­
ben való lakást s azért aggodalmas sza­
batossággal körvonalazta azokat a föltéte­
leket, a melyek mellett kész volt rabságot 
vállalui, abban a reményben, hogy idővel 
majd csak megizmosodik annyira, miszerint 
szabadságát kiküzdheti, de abban a biztos 
tudatban is, hogy a kikötött föltételek 
megszűnte esetén szabadsága ölként is 
életre kel.

De arra nem számítottak a hatvan­
hetedig alkudozók, hogy a börtön levegője 
elernyeszti az akaraterőt s ami ö előttük 
meg súlyos kényszerűség volt, az három 
évtizeddel utóbb mar nemzeti életszükség­
letté fog válni.

Deák Ferenc és társai nem tartóz­
kodtak beismerni, hogy öuallé államiságunk 
ideális állapota lenne a független és ön­
álló reodelkesési jog az államélet összes 
viszonylataiban ; végcéljuknak ennek az 
ideális állapotnak lassan kint, fokozatosan

A „Pécsi Figyelt)11 tárcája. * • * 1  • ••
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Éjjeli-zene.
— Szeretem, — Olga — imádom !
— Ugyan — Arnold — ne üldözzön 

már édes szavaival, szerelmi ömlegéseivel ! Oh !
— higyje el nekem — ha a vonzódásnak csak 
a legkisebb paránya lakoznék zaklatott keblem­
ben, nem haboznék, kimondanám azt, a mit 
Ön — mint mondja — oly epedre var tőlem ; 
odaadnám kezemet, felesége lennék, de . . . 
Hagyjuk, — Arnold — ne kényszeritsen, hogy 
folytassam, hiszen gondolhatja, mi késztet val­
lomásainak visszautasítására ! Ha őszinteséget 
kíván tőlem, úgy legyen tetszése szerint. Nincs 
szándékomban magam után járatni, váratni. 
Ismeri házunkat, tudja, hogy uem tartozunk a 
magasabb körökhöz, vagyonunk meg nincs es 
így nem lehetek egy elkényeztetett é# nagyzá- 
•vokhoz szoktatott igazi gavallér felesége, kinél 
fsak az az egyetlen hiba eshetik kifogás aia, 
miszerint neui is annyira feleséget, mint in­
kább — hozományt keres. Lássa, ez utóbbit 
nálam senki sem találhatja föl . . . No meg
— ha kereken ki kell mondanom. — magát 
sohasem tudnám szeretni ! . . .

-  J ó l  v an  —  O lga  ! jól v a n  ! L e g y e n
b o ld o g ,  b a  tu d ,  h a  b í r  a z z a l  a  — ----------m á ­
s ik k a l .  T u d t a m  é n  a z t ,  bogy  h a s z t a l a n  volt e d ­
dig  is m in d e n  t e t s z e lg é s e m  ; r é g e n  é r z e m ,  h o g y  
s z iv é b e n  n in c s  s z á m o m r a  h e ly { d e  n e m  h a g y ­
t a m  tói s o h a  a  r e m é n y n y e l ,  a l t a t g a l t a r a ,  c s i t i t -  
g a t t a m  ki n e m  a lv ó  s z e r e l m e m e t  s k i s z ín e z te m  
k é p z e l e t e m b e n  a z t  a  s z é p  jö v ő t ,  m e ly  o ly  é d e s  
oly b o ld o g  n a p o k a t  h o z a n d  m i n d k e t t ő n k r e .  De 
—  s a jn o s  —  m e g  ke l le t t  é r n e m  a z  e lu t a s í t á s t  
é s  b e  kell l á t n o m ,  hogy  h iú b a  volt m in d e n  l é ­
p é s e m  ! De h a  n e m  t ö r t é n h e t e t t  m eg ,  h a  a z  
a l t a l a m  s z ő t t  g y ö n y ő r k é p e k  a l o m m á ,  le lk e t  
ülő a b r a n d d a  tö rp ü l te k  le, ú g y  >öjjőn, a  m in e k  
jö n n i  kell, é n  k é s z e n  vagyok  m i n d e n r e  és h a  
a n u y i r a  k iá l lh a ta l l a n ,  u n a l m a s  é s  h é t k ö z n a p i a s  
v ag y o k  k e g y e d  e lő t t ,  a k k o r  m a jd  le sz á m o lo k  
m eg  a z z a l ,  a  kivel van  m ié r t ,  h o g y  a z t á n  ne  
lá s s u k  e g y m á s t  t ö b b é  s o h a s e m  ! M ost ped ig  
I s te n  vele  ! E m lé k e z z é k  a r r a ,  h o g y  volt e g y ­
e z e r  egy  legéDy, t a lá n  n e m  is o ly a n  ro s sz ,  
o ly  sze les ,  m i n t  a  m i ly e n n e k  l á t t á k  é s  e n n e k  
a  l e g é n y n e k  csak  a z  a  h ib a j a  vo lt ,  hogy  a l-  
h a t a t o s a n  s z e r e t e t t ,  langgul,  h évve l ,  d e  v ég te len  !

A rn o ld  —  b e v é g e z te  b ú c s ú s z a v a i t  —  e l ­
s i e t e t t  g y ö t r e lm é n e k ,  m e g a lá z o t t  s z e r e l m é n e k  
k ín o s  s z ín h e ly é rő l .

Már r é g  le rneu t  a n a p .  d e  a  h o ld  m é g  \ 
Í n e m  m u t a tk o z i k ,  b o r ú s  a z  ég. s ö té t ,  h a ra g o n

fe lhők  k e r g e t i k  r a j t a  e g y m á s t  s  c s a k  i t t - o t t  
k a n d i k á l h a t  . k i  e g y -e g y  g y ö n g e  fé n y ű  cs il lag . 
M ost  fö l tá rn á d  a h ü s  e s t i  szé l  % m e g - m e g -  
t é p d e s i  a k ö n n y e n  fosz ló  fe l leg e t  é s  a  szé j je l  
m á ló  t o s z l á n y o k a t  m e s s z e  űzi ú g y ,  hogy  a  h o ld  
—  a z  ő  m a g a  p o m p á j á b a n  — te l je s  s z é p s é g é ­
vel d í s z e le g h e t  a z  a lv ó  v á r o s k a  fö lö t t .

C s e n d e s  m in d e n ,  z a j t a l a n o k  a z  u t c á k .
L e h e t ,  h o g y  m á r  m in d e n k i  a lsz ik .  D e h o g y ,  

a  n a g y k o r c s m á b a n  v a n  m é g  v a lak i ,  m e r t  a z  
ü v e g a j tó n  á t  g y ö n g é n  v e r ő d ik  ki eg y  p is lák o ló  
l á m p á n a k  á lm o s o d ó  té n y e .  H entrÖ l h a n g o s  b e ­
s z é d  hallik  s k ö z b e ,  k ö z b e  egy  k é t  a k a r a t o s -  
k o d o  h e g e d ű  h ú r  p e n g  c s e n g  é le s e n .

A c ig á n y  b a n d a  ez ,  m e ly  é jje li  z e n é r e
készü l .

O lt .  b e n t e b b ,  a  s a r o k b a n  lév ő  a s z t a l n á l  
ül egy  c s in o s  k ü is e jü  ilju, é lé n k  b e s z é lg e t é s b e n  
e le g y e d v e  a  m e l lé je  t e l e p e d ő  k ö p c ö s  c s a p l á r o s ­
n é v a l  é s  a  fé lh o m á ly  lep le  a l a t t  la s sú  ü t e m b e n  
id d o g a l ja  a z  e lé je  e lh e ly e z e t t  b u té l ia k  s ö t é t  
s z ín ű  b o ra i t .

F ö lh a n g o l l a k  m á r  h a n g s z e r e ik e t  a  b a n -  
d i s t á k ,  az  i l ju t  m eg  c s a p o n g ó b b  k e d v r e  d e r í ­
t e n é  a  c s a p l á r o s n é  c sa i fa  s z e m e  és t ü z e s  b o r a .

In d u ló r a  k észü l  a k ics iuy  c s a p a t .  A p r í ­
m á s  d e r ü l t  a r c c a l  v á g ja  h o n a  a lá  a  h e g e d ű t ,  
mig a  k o n t r á s  r á g y ú j t  r ö v i d * / á r a  p i p á j á r a ,  a  
b ő g ő s  h a t á r a  c s a t s l j a  ö r e g  b r ú g ő j a t  é s  a  v a k  
p ik u la s t  k a r o n f o g v a ,  n y i t j á k  m e g  a  r a e a e t e t .  A
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▼aló megvalósítását vallották is, s íme ma 
már azt hirdeti a „Politikai Hetiszemle* 
a magyar kormány és óriási pártja föl­
fogásának, hogy nekünk Ausztriával való 
viszonyunkban a legfőbb szempont, hogy 
a kö^ös ügyek megmaradjanak, nevezetesen 
a közös védelem, a hadsereg és diplomácia 
kö^ös legyen és a nagyhatalmi állás fönn- 
maradjon.

Szomorú jele az időknek, hogy ilyen 
tanokat merészelnek hirdetni most, mikor 
a magyar polgárt börtönbe zárják, ha a 
magyar állam nyelvén merészkedik jelent­
kezni a közös hadseregben ; mikor alig pár 
napja ütötték arcul a hivatalos lapban a 
magyar államot annak a vizsgálati rend­
nek a közlésével, amely a közös konzuli 
jelöltektől megkívánja a német mellett a 
francia, angol, olasz nyelvek tudását, csak 
éppen a magyart nem, annak az államnak 
hivatalos nyelvét, a melynek szintén alkal­
mazottja kíván lenni a vizsgázó növendék.

Nemcsak önálló államiságunkat teszi 
illuzóriussá ez a közösség, de lépten- 
nyomon a porig alázza meg a nemzetet 
önmaga és a külföld előtt, s mégis az a 
magyar kormány és parlament előtt a 
legfőbb szempont, hogy a közösség továbbra 
is fönnmaradjon akkor is, mikor annak a 
hatvanhetes törvényben előirt egyik alap- 
föltétele örökre elveszett.

Azt mondja erre a „Politikai Heti­
szemle*, hogy a mostani közjogi szerve­
zetet éppen a jelen körülmények között 
nem akarhatjuk megváltoztatni, mikor a 
monarkia másik államában annyira fölül­
kerekedett a széthúzó erő, hogy már ál­
talános fölfordulással fenyeget.

Nos hát a józan logika mindig azt 
parancsolta, hogy ha a szomszéd háza ég, 
bontsuk meg azt a közös födelet, amely a 
mi házunkat azzal összeköti ; de a szabad 
rabok logikája oda lyukad ki, hogy kös­
sük össze a házunkat még szorosabban az 
égő szomszéd házzal, mert hát „a korona, 
valamint Ausztria irányadó, tekintélyes po­
litikusai egyetértenek abban, hogy a mo­
narkia nagyhatalmi tekintélyét és állását

csakis a dualisztikus szerkezet mellett le­
het föntartani*.

És ezt érett és értelmes politikai 
elvnek hirdeti a „Politikai Hetiszemle*, 
a melyet annyira lényegesnek kell tarta­
nunk, hogy azt még áldozatok árán is 
meg kell mentenünk. Hat nem látja az 
érdemes cikkező, hogy azt az általános 
fölfordulást, amely Ausztriában fenyeget, 
éppen ez a dualisztikus szervezet idézte 
elő, amely egységes Ausztriát föltételez s 

! igy az Ausztria gyűjtőneve alá foglalt 
történelmi nemzetek nemzeti aspirációit, 
szabad fejlődését szükségszerüleg elfojtja.

Már pedig, hogy a nairjh talmi tekin­
tély csak olyan szervezettel lenne föntart- 
ható, amely örökös forrása a belső föl 
fordulásnak, tehát az állam gyöngecégének, 
azt megint csak rabszolga-észjárással lehet 
mondani.

szerelmetes Rajnáid ringó léptekben, tütyörészve 
közelit hozzájuk és kiadja a parancsot :

— Indulhattok ! A kaputól harmadik ab­
lak alatt álljatok meg !

A vidám, neki hevült ifjú dudorászva ha­
ladt az egymást heccelő cigányok után, közbe, 
közbe meg is tántorodik, ilyenkor mosoly kél 
ajkáu s mintha önmagával beszélgetne, miből 
azonban mit sem lehet érteni.

Szegény Rajnáid ! mily rikitó színekben 
láthatod te most a világot ; mennyire boldog 
lehetsz abban a tudatban élve, hogy nincs 
már akadály előtted, melletted nem settenkedik 
vetélytars. Feléd nynjtja kezét, neked adja szi­
vét a te eszeményképed — Olga.

Keserű lesz az az öröm, szomorúságot 
hoz majd ez a vigság. Hiszen, ha tudnád a 
következendő perceknek titkos, végzetes követ­
kezményeit, ha látni engedne a mámor és 
boldogító érzeted ; észrevennéd akkor azt a 
fekete alakot, mely a túloldalról híven követ
és ügyel minden mozdulatodra . . .♦

Oda álltak a cigányok a mondott ablak 
alá, már hallik is a nota, úgy megsír-rí a he­
gedű a teketegyerek kezében, hogy aki hallja, 
az meg is érti annak a szerelmes ifjúnak bá­
natát, örömét.

Rajnáid ott áll a banda közepén és hal­
kan dalolva kiséri a muzsika majd lágy, majd

Holttest a csatornában.
(Egy elzüllött élet vége.)

— Saját tudósítónktól. —
Pécs, 1899. december 19.

Harkány község mellett az úgynevezett 
Melegvíz-forrás csatornájában egy férfihullát 
találtak még e hó 4 én. A hulla hátán egy 
lőseb volt, melyet sörétek okoztak, azonban 
a megtartott orvosi vizsgalat a halál okául 
nem e sebet, hanem a tuladast állapította 
meg. Az illető megsebesített egyén a forrás 
mellett járván éjnek idején, belezuhant a csa­
tornába s ott a vízben megfuladt.

| Először nem tudták, hogy kié a holttest.
A későbbi vizsgálat azonban megállapította,

’ hogy a halott Schreyer, helyesebben Scheuerer  
Antal, volt pécsi korcsmáros, ki már évek 
óta szegénységben és elzüllve élt s mindenfelé 
kóborolva a vidéken, koldulásból tartotta fenn 
magát.

Scheuerert utoljára N o v a k  György har­
kányi lakos látta, ki találkozott vele a Dráva- 
Palkonya és Csehi közti országúton. Itt Scheue­
rer elpanaszolta neki, hogy meg van sebesitve 
s az esetet igy adta elő :

A múlt hóban lentjart Szlavóniában. A 
rakitovcai erdőben találkozott K atancsics  Jó­
zsef erdőőrrel, a ki igazolásra szólította fel,

meg erős zengését. Andalítón árad szét a hü- 
vösödő légben a bús nóta :

Miért is szeretlek oly nagyon  tégedet I 
Szegény szírem  érted lányka megreped 1 
Bár akarnám, de nem bírlak feledni,
Hej 1 csak mindig jobban, jobban szeretni.

— Húzzátok az én nótámat gyerekek ! 
kiált Rájuald önmagából kikelve. És a banda 
érzésteljesen kezdi játszáni :

Fehér gulya kolompja szól a réten,
(Izent hozzám  egy gszdag lány a héten : 
Szegény legény I ha a szived szeretne, 
Gazdagságom mind a tied lehetne t

Épp a legszebb része hangzott el Raj­
náid kedves nótájának, mit most már telt tü­
dővel, tűzzel dalolt kedvese ablaka alatt. A 
cigány kezében csak úgy reszketett a szárazta 
mikor húzta ;

Szegény vagyok, nem kell m égsem  a kincsed  
Csak te szeress és hű legyen a szíved . . . 
Mert mit érne e világnak aranya,
Ha éllünkuck gyász volna minden napja !

És alig, hogy elhangzott ,az utolsó ak­
kord, hatalmas durranás rázta meg a levegőt 
s mire a ciganynép rémületéből íöloc3udott

hogy mért kóborol az erdőben. Scheuerer ezen 
feldühösödött és a fegyveres erdőőrnek neki 
ment a botjával. Az őr erre lekapta válláról 
a fegyvevét s bár ő nkkor raeghátrált előle 
és futni kezdett, az őr mégis rálőtt. Hátba 
talalta és úgy megsebesítette, hogy alig tud 
vánszorogni.

Úgy látszik azonban, hogy mégis jól tu­
dott gyalogolni, mert eljutott egészen Harká­
nyig, a hol azután elérte a halálai okozó bal­
eset. Bizonyára elcsigázva és talán a szokatlan 
mértékben élvezett pálinkától is elgyengítve, 
a z  éj sötétjében a csatornába zuhant és ott 
lelte halálát Mikor rátaláltak, m eg fu la d va  és 
h á tá n  lösebbel leltek m eg , a m ely  sebből h u ­
szonhárom  sörétet szed tek  k i.

Természetesen letartóztatták Katancsics 
Józsefet, a rakitovcai erdőőrt, a ki azonban 
tagadja, hogy ö lőtte volna meg az elhaltat. 
Az ügyben a siklósi járásbíróság tolytatja a 
vizsgálatot, bár az erdöőrt legfelebb súlyos 
testi sértést okozó emberölési kísérlettel vádol­
hatjuk, mert Scheuerer halálát minden két­
séget kizárólag az okozta, hogy a csatornába 
zuhant és ott megfuladt.

És ezzel a szomorú, nyomorúságosán 
tragikus véggel egy sokat hányatott és elzül­
lött élet nyert befejezést.

Scheuerer Antal jelenleg ötvenkétéves 
volt. Atyja egyike volt Pécs legkeresettebb 
mészárosainak és gazdag, tehetős ember volt, 
ki előkelő rokoni összeköttetesben állott több 
pécsi családdal. Két fia közül Scheuerer József 
szappanos ma is tehetős ember, azonban a 
szerencsétlen veget ért Scheuerer Antal soha­
sem volt az életben sem egyéni, sem más te­
kintetekben szerencsés ember.

Már fiatal korában is nemcsak köny- 
nyelmü, hanem sok tekintetben nem is ép 
elmére valló tetteket követett el s mikor meg­
nősült, akkor is a felesége gondolkodott, gaz­
dálkodott helyette. Mestersége ugyan mészá- 
rossag volt, de nem sokáig folytatta, mert 
Rácvarosra ment ki korcsmarosnak, hol a je­
lenlegi Schultzer-fele házban nyitott korcsmát.

Hanem hát nem jól ment az üzlete, mert 
nem igen kedvelték. Akárcsak az apját, ki a 
várost évekig pörrel fenyegette, azt állítván, 
hogy 1849 ben, mikor a rácok Pécset meg­
szálltak. a hadisarcba negyvenezer forintot fize­
tett a varos helyett. Ezt az állítólagos kölcsönt 
a fia is sokat emlegette, kit ha könnyelmű 
élete miatt figyelmeztettek, rendszerint így szólt :

— Majd eltart a város. Úgyis adósunk 
negyvenezer forinttal !

Mikor egyetlen istápolója, a felesége meg­

volna, ismétlődött az és a robbanás zajára fól-
riadtak a szunnyadó emberek.*

Rajnáidét a gyilkos golyó fején találta 
és .szétroncsolt agygyal esett a mellette álló 
kontrás karjai közé. Ugyanekkor Olga ablaká­
ból éles sikolytásés tompa zuhanás hallatszott 
ki, mit a kőrülállók teljes figyelmen kívül 
hagytak.

Az a másik lövés pedig a szemben lévő 
ház kapuja alatt némitotta el örökre Arnold 
viszontszerelmet szomjazó szivét.

Elhallgat a hegedű a cigány kezében, 
elhal a nóta a szerelmes ajkon. A banda le- 
horgasztott tövei, hallgatagon bandukol vissza 
a korcsmába.

Azok pedig, kik egymást oly elkesere­
detten gyűlölték, a vetélytársak egymás mellé 
kerültek most a halottas-ház rideg boncter­
mében.

Olga pedig betege lett a rémes éjjelize­
nének, sok idő telt el, míg ijedelem okozta 
nehéz állapotából föllábadhatott. És nemcsak 
testileg, de lelkileg is megtörött, nem tudta, 
melyiket sirassa, melyiket sajnalja.

Elsiratta hat egyformán mind a két ha­
lottját és mindkettőnek igaz szerelmét o ltem etto  
mélyen sebzett keble fenekére.

Zsiginond Károly
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balt, teljesen elhanyagolta magát. Üzletével fel­
hagyott s csak az ivásban talált feledést.

Lassankint azután egészen elzüllött. Hóna- 
pokig távol járt Pécstől bejárta egész Szlavo 
niât s mikor visszakerült rongyos ruhákban, 
hát koldulni kezdett a váróiban. Hogy jobban 
megszáuják, mindenféle rét emlékjelet és ke­
resztet feltüzdelt egy valahonnan kerített ka­
tona-kabátra és rendesen katonasapkát viselt 
s kezében egy görcsös vandorlóbotot hordott.

Ekkor már nem volt megmenthető s 
visszaadható az életnek. Nem is törődött vele 
senki ; legfelebb a rendőrség, a hol vök bajt 
okozott tilos koldulás és csavargás miatt.

Legutóbb az őszszel történt, hogy több­
ször be kellett a rendőrség ol'almaba venni 
és szállást is ott adtak neki a torony alatt.

A tél beálltával azonban elment Pécsről. 
És nem is tért többé vissza. Ismerőse senki 
sem látta, mert megint lent kóborolt Szlavó­
niában, hol azutan meg is lőtte az az erdőőr, 
kivel izgága természete folytán összeveszett. 
Megsebesülve, bizonyára haza igyekezett, a 
hogy elérte a tragikus halál, a mely kegyet­
len módon ugyan, de mégis megváltotta a 
szamára semmi örömet nem nyújtó, csak ha­
zátlan, elzüllött, csavargó eleitől.

s a r r

H í r e k .
Pécs, 1899. december 19.

A  „Nagy ördög4*, m int Mikulás.
Egyik dunamenti városban történt meg 

ez a joizü história :
Miklós napján ugyanis egy igen szép 

fekete huju, villogó szemű, bájos barna un 
leánynak, — kit kedves elevensége miatt va­
laki »nagy ördög* nek nevezett e l — az jutott 
eszébe, hogy telöltözik «Mikulásnak*, hogy a 
legközelebbi ismerőseit jól megtréfál)».

Tökéletesen sikerült neki úgy felöltözni, 
hogy meg a kedves mamája sem fogadta volna 
el lanyunak, annyira fölismerhetetlen volt.

Csak teste ép, friss, könnyed s az egészség 
virágaival behintett idomaiból lehetett látni, hogy 
ö egy alig tizennyolcadik életévét átlépett 
leány. Fodros szén-fekete hajfürtéi szép bó 
fehér nyaka körül lebegtek. Arcát álarc lödé. 
így felkészülve sógora kíséretében elindult 
egyik jó barátnőjéhez, Jolánkáékho*.

Odaérve az ajtót — mivel már jó este 
volt — zárva találta, azért zörgetni kezdett. 
A zörgetésre Jolánka — lámpával kezében — 
jött az ajtóhoz, hogy megkérdezze, ki az. ki 
ilyen szokatlan időben akar hozzájuk jönni. 
Ezt annál is inkább tanácsosnak tartotta meg­
tudni, mivel csak a mamaja volt otthon, pa- 
paja valami miatt távol volt.

Kérdésére, hogy ki az ? vékony, elváltó/ 
tatott hangon mondta a kint álló kedves 
• Mikulás*, hogy *en vagyok* — nehogy Jolanka 
fölismerje a hangjáról. Sógorának pedig oda 
súgta, hogy ha az ajtót kinyitják ö maradjon 
künu, mit a jó sógor néma (ejbólmtassal vett 
tudomásul és szorosan a falhoz lapult.

Jolánka ez ismeretlen hangon mondott 
»én vagyok*-ia nem volt hajlandó az ajtol 
kinyitni, hanem most mar erősebb hangon 
kiáltotta: »ki az ?« Erre kívülről ismét elvál- 
loztatott hangon egy a Jolánka előtt ismerős 
léi ti nevel mondta a kedves *nagy ördög*, azt 
remélvén, hogy igy majd mégis csak ajtót 
nyilának. Nem is csalódott Jolánka bár úgy 
talalta mintha máskor nem ilyen hangja lett 
volna áru ak, akit a kint álló megnevezett, de 
meg azt j-em tud'.a elgondolni, hogy ugyan 
Biicsoda cél hordozza azt a lei lit iiyen szó 
katlan időben hozzájuk, mégis mivel nem 
akarta olt kmt a hidegen várakoztatni, szólt 
a mamájának, mivel az it kijött a folyosóra, 
ö pedig felnyitotta az ajtót . . . .

Egy pillanat aialt berohant a «Mikulás*
c.-örgetve láncát és kii ondi atatlan kísérteties 
hangon m< ndott valamit a mit azonban sem 
Jolánka. mid pedig a mamája a nagy rémü­

lettől nem érlelt meg. Jolánka még soha sem 
látott «Mikulást*, rémületében annyira remegni 
kezdett, hogy a kezében levő lámpát majd 
oda csapta.

— Tudsz-e imádkozni ? — kérdezte 
vastag kísérteties hangon a «Mikulás*. Jolánka 
ajkai mozogtak ugyan, de hangott nem adott.

. . .  A «nagy ördög* pedig majd meg 
pukkadt neveltében. — Térdepelj le és imád­
kozzál ! — parancsolta tovább a «Mikulás* 
és hosszú keztyübe bujtatott kacsóit Svengáli 
módjára nyújtogatta szegény Jolánka felé, kit 
majd a hideg rázott ki félelmében . . . .  A 
»nagy ördög* pedig az álarc alatt kitünően 
mulatott. Jolánka mamája is nagyon meg volt 
ijedve, mivel nem tudta mit csináljon ezzel 
az ismeretlen alakkal, kinek álarca alatt gya­
nús embert vélt lenni. Hárc.-ak jönne már a 
férjem ! . . sóhajtozott és csak arra kérte az 
ismeretlen álarcost, hogy ne bántsa Jolankát 
egyetlen lányát. A «nagy ördög* pedig majd 
el kacagta magát azon a páni félelmen, me­
lyet ő okozott . . . .

Már a pogány is megszánta volna őket, 
de ö még tovább is zörgette láncait és kisér 
teties hangon beszélt. Vallatta Jolánkát, ki 
csak hallgatott és remegett . . .  És ez úgy 
mulattatta a «nagy ördögöt*! . . .

A sógor pedig megunva a fal melletti 
lapulast, ki ment az utcára sétálni és ott 
szándékozott megvárni aranyos ki* sógornőjét. 
A «Mikulás* azonban ezt nem tudta, hanem 
csak kísértetiesen nyújtogatva hosszú keztyükbe 
bujtatott parányi kacsóit vastag hangon ijeszt­
getve kérdezgette, vallatta ott bent barátnőjét.
— Szoktál-e imádkozni ? . . Barátnődről mond­
tál- e már rosszat ? Nem ? Ne is. mert . . . .

— Ha ki nem takarodsz innen, hát a 
hátadon töröm össze ezt a botot, — hang­
zott a nyitott ajtónál erős hangon a házmes­
ter szava, ki valahogyan megtudta, hogy mi 
történik Jolankáéknál és mivel tudta, hogy a 
térj nincs otthon, sejtette, hogy a hölgyek 
milyen teleimet állhatnak ki.

Fogott tehát egy jó nagy furkos botot, 
és ezzel lölfegy verkezve sietett az ismeretlent
— kioek álarca alatt senki sem sejtette a 
mindenki allai szeretett «nagy ördögöt* — 
kiűzni . . . .

Ha haj ! de megszeppent most a «Mi­
kulás*, látta, hogy ennek fele sem tréla ezzel 
az emberrel nem jó kikezdeni. Bezeg nem 
szeretett most az álarc alatt a «nagy ördög*.

Jolánka meg a mamája pedig de bátrak 
lettek egyszerre! Eg\esült erővel rohantak 
most mind a hárman szegény Mikulás* ra, 
hogy legalább is széttépjek. Ki mielőtt szólha­
tott volna és igy megismertethette volna ma­
gát — k ia lu d t a  lám pa  ! E/er szerencse ! . . .  
különben nem tudni mi történt volna ! így 
azonban a «nagy ördög* felhasználta a sötét­
ségét és ill a berek nadak erek «kereket* 
oldott.

Nags on, de nagyon megijedt ! Ijedtében 
észre sem vette künn az utcán rá varakozó 
sógorát és úgy neki szaladt, hngv az hanyat- 
homlok bukott a földre, ő pedig, mint az ül­
dözött őzike még inkább futott egész hazáig, 
hol remeg\e vetette magát a legközelebbi 
székié. És akktr a «nagy ördög* nem neve 
tett ! . . . .

A szerencsétlen sógor pedig taradtan, 
lihegve vánsrorgott haza ; nagyon lájditotta a 
derekat. És ekkor a sógor sem nevetett! . . . 
Hanem megfogadta, hogv ő többé «Mikulást* 
el nem kísér a míg el ; elég volt ebből egy­
szer is. mert éizi. És ekkor mindig a derekát
nyomkodta a szegény sógor! .

L)e a »nagv ördög* i* mrglogadta, hogy 
soha többé nem avatkozik bele a szentek 
dolgába és erősen logadta hogy : Nem megy 
többé Mikulásnak sem más szentnek.

Megmarad ö szép fekete «nagy ördögnek*.
Xagyar-Itori.

U. i. Kedves Szerkesztő ur el ne árul 
jón ám a «nagy ördög* nek. hogy én irtani 
meg ezt a történetet imrt kikaparja a sze­

memet úgy is nagyon haragszik rám. azt 
mondja, hogy én mindig szekirozom. Tudja 
Szerkesztő ur hogyan kell szetirezni ? ! Nem? 
Én sem ! . . . .

M.-B.

n a p ir e n d  1 8 9 9 .  d e c e m b e r  2 0 - á n .
N aptár : szerda, dec. 20. — Rórr. kath. : Am­

mon. — Prot : Teoíil. — Görög-kel. : (dec 8.) B. Assz. 
fogant.. — Zsidó : Tebeth 19. — Nap kél 7 óra 47  
perckor ; nyugszik 4 óra 6 perckor. — Hold kél 8 óra 
10 perckor este ; nyugszik 10 óra 4 perckor délelőtt.

Id ő já rá s . Kilátás a központi meteorologiai in­
tézet jelzése ezerint : változás nem várható.

S z ín h á z : «StrogofT Mihály utazása.*

— (A 'v á ro s b ír á ló  v á la s z t m á ­
n y a )  ma délelőtt 11 órakor a városháza
főjegyzői helyiségében báró E e jé rv á ry  Imre 
dr. lőispán elnöklete alatt ülést tartott. Az 
ülésen jelenvollak D ischka  Győző, Jobst László 
dr., S z u ly  János, és Tróber Aladár dr. fő­
jegyző. Az ülés tárgya volt E n ye l Adolf bu­
dapesti lakos felebbezése a városi legtöbb adót 
űzető törvényhatósági tagsági névsorból tör­
tént kihagyatása miatt. A választmány a fe- 
lebbezö igazolásait elfogadta s E n y e l A d o lfo t  
a v ir ilise k  névjegyzékébe fe lvé te tn i ha tá ro zta .

— (A  p é c s i  főügyész.) S á vé i Kál­
mán, kúriai bíró címmel és jelleggel felru­
házott pécsi törvényszéki elnök, az uj bűnvádi 
perrendtartás alapján szervezett pécsi főügyész­
séghez főügyészszé neveztetett ki.

— ( J ó v á h a g y o t t  a la p s z a b á ly o k .)  
A kaposvári önkéntes tűzoltó testület, a «So­
mogy vármegyei tűzoltó szövetség* es a so- 
uiogy szilli iparosok t Ivasó körének alapsza­
bályait a m. kir. belügyminiszter a bemutatási 
záradékkal ellátta.

— (A g y o n lő tt ember.) Szigetvári 
levelezőnk Írja, hogy t. hó 18-an reggel Szabó  
Gyula szigetvári kőmivest átlőtt agygyal halva 
találtak a vasúti vágányoktól balra elterülő ré­
ten. Szabó Gyula Vörös József borbélylyal 
17 én este együtt ment el vadászni és most 
a vizsgálat folyik, mely hivatva lesz kideríteni 
vájjon Szabó Gyula véletlen lövés aldozata-e, 
vagy pedig szándékos gyilkosság forog-e fönn, 
mert Szabó holtteste mellett három meglőtt 
nyulat is találtak. Vörös József még 18-an 
reggel 4 órakor kocsit fogadott es állítólag 
Kaposvárra ment jelentkezni. Tegnap több ta­
nít hallgattak ki ; a vizsgálat folyik.

— (Ne vm F g  y z r o k it á s o k . , Kiskorú 
K o h n  Móric tamási illetőségű ugyanottani la­
kos vezetéknevének «Kertész*-re és G ru b its  
Imre gombosi néptanító vezetéknevének «Ga­
tos « iá keit átváltoztata'-abelügymimszteri ren­
delettel megergedt etett.

— (S z ín é s z -h á z a s s á g o k .)  A pé­
csit km k kt t jo ismerőse, Tháiiának egy papja 
és egy papnője jutott be most a há/a.-sag 
boldog revtbe Sz. H a g y  Imre, ki a színház 
megnyitásának evőben volt Somogyi társulatá­
nak teneristaja. házasságot kötött Fehérváron 
F ü re d i  Adéllal, az ottani színtársulat egyik 
tagjával. J l t t i s s y  Jankát pedig, ki ezelőtt két 
cvxel játszott a pt esi színpadon, nőül vette 
E a lá y y i Lajo-, a zomborí szintarsulat tagja.

— iB im b c h u lla t ; .)  M eiszu er  Lajost
es neje O h r r i t te r  Heimint súlyos csapás érte.
Gyermekük A le is t tu r  Lajos ma, tiéli 12 órakor 

0

Két eves korúban elhunyt. A kora sírba szál­
lott kis gyermeket í. hó 21-én d. u. 3 órakor 
temetik a Haltéi 1. s/ámu gyászbázból a bu­
dai külvárosi temetőbe.
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— (Kinevezések.) G osztonyi Gyula, 
pécsi kir. törvényszéki joggyakornok a pécsi 
kir. járásbirósbirósághoz és P ilch  Ernő, pécsi 
kir. törvényszéki joggyakornok, a nagykanizsai
kir. törvényszékhez aljegyzőkké kineveztettek.

- * 1 » • ■* » *
— (Ujm iie.) F ehér  Ferenc újonnan 

felszentelt áldozópap ma tartotta uj miséjét a
f*» j  ____ g f  i |

barátok templomában P ozsgay  József kanonok 
manuduktorsága mellett. Az ujmisést Kajdacsra 
küldte ki a püspök segédlelkésznek.

— (Sokáé halónk meg:.) Tragikus 
halálesetről ad hirt mohácsi levelezőnk. E ise n -  
sckenk  József nyomjai dúsgazdag föidbirtokos 
tegnap éjjel a » Korona* vendéglőben mulatott 
s a cigányok tűiébe húzván a szebbnél-szebb 
nótákat, felkiáltott: *Sohse halunk meg!* E 
pillanatban szivéhez kapott s holtan bukott le 
a székről. Szivszélütés ölte meg.

— (Tem plom rabló.) Szörnyű bűnt 
követett el I. hó 8-án ilj. L ő r in c  János batai 
lakos. H . B a jn o k  Lidinek segíteni szokott a 
harangozásnál és ezen ürügy alatt sűrűén be­
bejárt a templomba. De az áhitatosság helyett 
a bűn szállta meg a szivét és feltörte a tem­
plomban elhelyezett perselyt, a melynek tar­
talmát elköltötte. Most majd a biróság tanítja 
meg a becsületre.

— H ívatlan  vendég.) O rbán  Ist­
ván, tamasi lakosnak nagyon tájt a szive, 
hogy egy lakodalomra nem hivták meg. De a 
bánkódáson könnyen túltette magát, elment 
hívatlanul. De vesztére ment. B akerec  Károly 
ugyanis a hivatl m vendéget úgy megkéselte, 
hogy ez legalább öt hétig betegje lesz a hí­
vatlan vendégségnek.

— (Öreg ember nem vén em­
ber.) kár megint? — kérdi a jámbor olvasó. 
No persze, hogy már megint, hiszen amióta 
Jókai Mór elkövette a maga kisded regényét, 
azóta alig akarnak megszűnni az olyan házas 
Ságok, melyek mindazt bizonyítják, hogy öreg 
ember nem vén ember. Ez esetek számát 
legújabban Kis János pécsi gazdálkodó szapo­
rítja, ki — dacára annak, hogy nyolcvanéves 
— most újra házasodik és egy tizenhét éves 
leányt vesz el feleségül. Aztán mondja valaki, 
hogy Jókainak nincs igaza.

— (Letartóstatott gyilkosok.)
Az 1896-ik évi október hó 8-án virradóra 
Storch  János berkesdi telkesgazdát saját *d- 
varán szétzúzott koponyával halva találták. A 
tettesség gyanúja nyomban O tt Józsaf ber­
kesdi gazda s a meggyilkolt neje ellen irá­
nyult, mert ezek köztudomás szerint tiltott 
viszonyt folytattak egymással s igy valósainü- 
nek látszott a föltevés, hogy az alkalmatlan 
férjet el akarták tenni láb alól. Akkoriban le 
is tartóztatták mind a kettőt; de mivel nyo­
mós bizonyíték nem szólt ellenök, kiszaba­
dultak a vizsgálati fogságból. A gyilkosság 
gyanúját azonban nem tudták magukról el­
hárítani, sőt ellenkezőleg, ezóta több és több 
körülmény, nyom és szóbeszéd merült föl arra 
nézve, hogy csak a hűtlen feleség és szere­
tője lehettek a gyilkosok. A csendőrség éber 
figyelemmel kisérte a gyanúsítottak viselkedé­
sét. A további nyomozásra az szolgáltatta az 
alapot, hogy alig szabadult ki Ott József és 
Storch Jánosné a vizsgálati fogságból, elűzte 
az előbbi törvényes hitvesét és Storchnéval állt 
ös^ze, a kivel azóta folyvást vadházusságban 
él. Ez idő óta a csendőrség titokban egyre

gyűjtötte az adatokat, mig elérkezettnek látta 
az időt, a nyomozást a helyszínén folytatni. 
K a rd o s  Géza csendőrőrmester két csendőr 
kíséretében kiment Berkesdre és nyomozott, 
vizsgált. Egyéb fölötte gyanús körülmények 
megállapításán kívül kihallgatott számos tanút» 
ezek közt olyant, kik vallomást tettek arról, 
hogy Ott József beismerte előttük, hogy ő 
szeretőjének tudtával és biztatásara «ütötte 
agyonff annak férjét, Storchot ; sőt Ott visel­
kedése sajat hites feleségére is azt a benyo­
mást tette, hogy ő követte el a rémes tettet. 
Ezen újabb bizonyitékok alakján a csendőrség 
újra letartóztatta Ott Józsefet és özv. Storch 
Jánosnét s a pécsvaradi királyi járásbirósághoz 
kisérte.

— ! Szívtelen anya,) Még alig töl­
tötte be L a k a to s  Erzsébet kóbor cigányleány 
a tizenötödik évét, máris leányfejjel két gyer­
meknek is adott életet. Második gyermekét 
Agárd község határában szülte meg és Erzsé­
bet névre kereszteltette az agárdi templom­
ban. A leányzónak azonban terhére volt a 
kis újszülött, a miért odahagyva a mezőn, 
Nagy-Doroghra távozott. A kis siránkozó te­
remtést azután Farkas József agardi cigány 
felszedte es néhány napig gondozta. Mivel na­
gyon sirós volt a kis baba, Farkas bevitte az 
elöljáróságnak, hogy ő tovább bizony nem 
ápolja, hanem vegye a község magához és 
kerestesse meg a szívtelen anyát, a ki igy el­
hagyta kis csecsemőjét. Az agárdi elöljáróság 
jelentésére a központi járás főszolgabirája Nagy- 
Doroghon elfogatta Lakatos Erzsébetet, a ki 
azt vallotta, hogy már néhány éve vadházas- 
sagban élt Kolompár István kóborcigánynyal, 
a ki most őt megverte és elhagyta, másik 
asszonyt hozott a házhoz, pedig már két gyer­
mekük született vadházasságukból. Erzsébet 
leánykáját — úgymond — azért hagyta el, 
mert szoptatni nem hirla. A kis siránkozó te- 
teremtést átadták neki, de erősen lelkére kö­
tötték, hogy többé el ne hagyja, mert akkor 
szigorú büntetést mérnek rá.

— (L a v in á k .)  A néhány nap óta tar­
tott havazást nálunk erős olvadás követte s 
ennek folytán persze a háztetőkön összegyü- 
lemlett hó is leolvadt, aztán alapos hógörge­
tegek képében erős zuhanással pottyant a jár­
dákra, nem csekély mértékben veszélyeztetve 
az arra járókelők testi épségét. Bar a ható­
ság — mint értesülünk — az olvadás bekö­
vetkeztekor szigorúan meghagyta a házigaz 
dáknak, hogy házaik tetejéről tisztittassák le 
a havat, de a házigazdák legnagyobbrészt nem 
teljesítették ezt a hatósági meghagyást s né­
mely — még pedig emeletes — házak ere­
szeiről a lecsuszamlott s ma újra megfagyott 
hó fenyegető lavinaként lebeg a járókelők feje 
fölött, hogy nehány perc múlva, midőn a ha­
vat fedő jégkéreg letörik, lezuhanjon s bizony 
csupán a szerencsés véletlennek lesz köszön­
hető, ha nagyobb baj nem történik. Jó volna, 
ha a hatóság kellő időben megismételné azt a 
• szigorú* rendeletet s kissé ellenőriztetné is 
annak teljesítését.

— (A* utolsó utóállitás.) Nem­
csak ebbeu az évben, hanem ebben a század­
ban is utoljára ül holnap össze a katonai utó- 
állitó bizottság a Scholz-féle sörcsarnokban 
A holnapi utóálhtásra a fősorozasról indokoltan 
elmaradt hadköteles újoncok kerülnek, mig

azokat, kik jónak látják még mindig nem je- 
lenkezni hadkötelezettségük teljesítésére, a jövő 
év elejétől fogva mint katonaszökevényeket
fogják körözni.

— ( E lh a g y t a  a z  u r a .)  Dobos Já­
nosné szabolcsi illetőségű asszony ma délelőtt 
azzal a panaszszal állított be a vármegyéhez, 
hogy a férje már két hét óta eltűnt hazulról 
s azóta nem tért vissza. Miután az elhagyott 
két gyermekével, tél viz idején, kenyér kereső 
nélkül a legnagyobb nyomornak néz eléje, 
megtettek a szükséges intézkedéseket az el­
tűnt férj feltalálása iránt.

— ( M e g á t k o z o t t  c s a lá d .)  Érdekes 
panasz feljelentést nyújtott be a napokban a 
pécsi kir. járásbírósághoz egy szomszéd köz­
ségbeli lakosnő K u n r Hugóné. Azt panaszolja 
a feljelentésében, hogy szomszédnéjával ösz- 
szólalkozott, ki aztán borzasztó módon meg­
átkozta. S azóta Kurznét egyre-másra baj éri. 
A napokban csirkeóljából nehány pár csibéjét 
lopták el, majd a disznója döglött meg, szó­
val m egfogta a z  á tok  (!) S most kéri a bíró­
ságot, hogy az átkozódásaival okozott kárt 
térítse meg a szomszédasszony. Persze a biró­
ság alig fog ez ügyben érdemleges Ítéletet 
hozhatni, mert a magyar judikalura nem is­
mer oly paragrafust, mely szerint »átkozódó« 
szomszédokat lehetne megbüntetni.

— (P órul Járt tolvaj.) Schrek Ber­
talan, napszámos nem a legjobb bűben áll, 
még napszámos tarsai is *enyveskezü«r-nek 
szokták gúnyolni. Tegnap az Indóház-utca vé­
gén levő tőzsdébe és szatócsüzletbe, Resch  
Józsefhez állított be oly pillanatban, mikor azt 
gondolta, hogy észrevétlenül lophat el egyet- 
raást. Azonban észrevették s akkor zavará­
ban, hogy tolvajnak ne gondolják, 3 krajcárért 
pálinkát kért, a mit meg is ivott. Resch gya­
núsnak nézte ez embert és mikor le kellett 
a pincébe mennie, Schrek pedig az üzletből 
távozott, igy szólt feleségéhez :

— Asszony, vigyázz jól az üzletre, mig 
én a pincéből följöhetek.

Schrek Bertalan már kívülről leskelő- 
dött és alig várta, hogy Resch a pincébe le­
menjen. Egyszerre az üzletben termett s a kasz- 
szához ugrott, de azt zárva találta, ekkor a 
szivarok közé markolt, de Reschné e pilla­
natban az üzletbe lépett és a tolvaj mene­
külni akart. Ijedtében neki futott egy asztal­
nak, a melyen tálak voltak kocsonyával. Ezt 
akarta elvinni és a mint a tálhoz nyúlt, óriási 
jaj kiáltást hallatott. A kocsonya még friss és 
forró volt s a tolvaj leforrázta a kezét. Schrek 
Bertalant, a leforrázott enyveskezü tolvajt egy 
rendőr kisérte be a városházára.

— (M egkerült tolvaj.) A napok­
ban közöltük, hagy Schaffer János szentkuli 
lakostol eddig ismeretlen tettesek a pincéből 
néhány forint értékű élelmi azért loptak el. 
Mint értesülünk, tegnap sikerült a hatóság em­
bereinek a lettest Sándor József odavaló bé- 
rtslegény személyében kinyomozni, ki mar be­
vallotta bűnét s azzal védekezik, hogy pénzre 
volt szüksége, azért követte el a lopást. A 
tolvaj legényt feljelentették a bíróságnál.

— (M e g lo p t á k  a  g a s d á t .)  M olnár  
Juli és K elem en  Juli szilasbalhási illetőségű 
cselédek F ekete  Imre, Nyáros pusztai bérlőnél 
voltak szolgálatban. K ö z ö s  megbeszélés alap­
ján gazdájuktól 104 forint értékű ruhaneműt
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loptak el és ezzel elszöktek. Molnár Julit a 
csendőr^ ellogta, de Kelemen Julit országo­
san köröztetik.

— ( E l t ű n t  a s s z o n y .)  Szántó köz­
ség elöljáróságánál megjelent H óbor János, 
tolnaszántói lakos s előadta, hogy felesége, 
Hobor Jánosné, szül. Csima Klára, tolnaszántói 
lakos, folyó évi november hó 4 én minden ok 
nélkül 3 kiskorú gyermekénék hátrahagyásával 
ismeretlen helyre távozott s aióta nem tért 
vissza. Kéri feleségének köröztetését. Az alábbi 
személyleirás alapján Ilóbor  Jánosné, született 
Csima Klára, körözését a tamási főszolgabíró 
elrendelte és fölhívta az összes hazai hatósá­
gokat, hogy fentnevezett nőt nyomoztassák s 
feltalálása esetén tartózkodási helyéről öt ér­
tesítsék. Személyieirasa következő : logialko- 
zása cseléd, születési helye Szántó, vallása 
romai kalh., születési éve 1861, termete ma­
gas, arca hosszúkás, haja szőke, szemöldöke 
szőke, orra rendes, szája szabályos, fogai hiá­
nyosak, írni tud.

— (K örözött csaló elfog&tása.)
Több csalást követett már el S zá va  István
magyar hertelendi lakos, a ki azonban min-
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dig szerecsésen kisiklott a csendőrség körmei 
közül. A hírhedt csalót a bíróság országszerte
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köröztette már jó ideje, mig végre most hu­
rokra került. A bonyhádi csendőrség tartóz­
tatta le az elmúlt héten, mert személyleirás 
nyomán reá ismert. Száva Istvánról többek 
között bebizonyosodott, hogy a bonyhádi or­
szágos vásáron ő csapta be Bruckmann Jó­
zsef Bonyhádhoz tartozó sütvényi lakost, kit
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145 írttal károsított meg. A csalást úgy kö­
vette el, hogy midőn Bruckmann a vásáron 
megvette Rituper József kölesdi lakos ökreit 
202 frtért. melyre 5 frt toglalót is adott ; ke­
vés időre a mint Rituper passzust ment íratni, 
megjelent Száva és Rituper fiának adva ki 
magát, Bruckmanntól atyja nevében még 145 
frtot kért, a mit ez rögtön ki is fizetett neki. 
A csaló ezután a pénzzel kereket oldott. Száva 
tettét beismerve, a bíróságnak átadatott.

-  (Barátságból lövöldöséa.) 
Tóth  József, kis székelyi lakos, jó barátság­
ban és sógorságban élt K a szá s  István ugyan­
oltani lakossal. A napokban betértek esti mun­
kájuk után H o rvá th  István iakására és ott 
pipaszó mellett kedélyesen diskuráltak. Egy­
szer aztán összevesztek valami miatt és mert 
hangosan vitatkoztak, Horváth István kidobta 
a kedélyeskedö vendégeket. Tóth és Kaszás 
hazatele mentek otthonukba, de Kaszás alig 
feküdt le, Tóth József pisztolylval belőtt ab­
lakán. Szerencsére a pisztoly nem talált, de 
Tóthot feljelentették a bíróságnál.

Művészet, irodalom.
O  Szigetvári vértanok. Jókai Mórnak

egyik régi, kitűnő színműve, a «Szigetvári 
vértanuk* került nálunk ifjúsági előadásban 
tegnap este színre, s valahányszor egy ilyen 
ifjúsági előadásról referálunk a közönségnek, 
mindannyiszor nem mulaszthatjuk el, hogy az 
ifjúság nevében is elismeréssel ne adózzunk 
Tiszay Dezső színigazgatónak, ki ily előadások 
rendezésével s főleg a magyar történelmi szin-
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darabok szinrehozatalával, szinte könnyebbé 
teszi az ifjúságnak, hogy történelmünk nagy­
jainak hőstettein lelkesedve, a történelem eme 
lapjait örök időre emlékébe vésse. Minden 
izében kitűnő s hibátlan alakítást n y ito tt  
B akó  László Zrínyi Miklós szerepeben s való- 
bau csak ily hatalmas jellemű, rendithetien 
ember vívhatta ki magának nemzetünktől a 
«szigetvári hŐs« nevet, mint a milyent Bakó 
László tegnap bemutatott. Anna Májiát, Zrínyi 
testvérét. Je szen szky  Irén alakitotta s szerep­
lése kielégítő volt. Nem ismerjük ama kulissza- 
titkokat, melyek a szereposztásnál inditó rugók­
ként szerepelnek s bár nem egyszer elismerő­
leg nyilatkoztunk már Jeszenszky Irén műkö­
déséről, a tegnapi szerepben mégis U a d r ik  
Annát szívesebben láttuk volna. Végre tán 
megérdemli ifjúságunk, hogy dacára a leszál­
lított helyáraknak, társulatunk elsőrangú drá­
mai művésznőjét lássa oly szerepben, mely­
nek alakítása minden esetre nagyobb rutint s 
drámai erőt igényel Szelim szerepét K önyves  
Jenő igen szépen alakitotta. Határozott dicsé­
retet érdemelnek : B u ró th i Irma (Mária) és 
JJelli Lajos (Juranics Miklós). Mindketten maga 
a megtestesült családi boldogság, honszeretet 
önfeláldozói voltak s közvetlen, természetes 
játékukkal, a minden mesterkéltséget nélkü­
löző poetikus alakításukkal nagy tetszést kel­
tettek. L é v a y  Sárika Zelma hajadért játszotta 
s igen szépen előadott bajadér daláért nyilt 
színen is zajos tapsot kapott. Sebestyén  Géza 
Szulejmán szerepében túlságosan erőteljes volt 
s meglátszott a fiatal, törekvő színészen, hogy 
ezzel a szerepével nem foglalkozott annyit, a 
mennyit egyéb szerepeinek tanulásával s főleg 
színezése és árnyalásával foglalkozni szokott. 
A többi szerepekben jók voltak: B á to s i, S a r -  
la i , N á d a s i és P á szto r. Az előadás rendezése 
Bakó gyakorlott kezére vallott, csak arra 
óhajtjuk a színész urakat figyelmeztetni, hogy
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folytatta Anna Mária még mindig a titokzatos, suttogó 
hangon — ő is nagyon tisztelt családból származik : apja 
(őtörzsorvos volt — ő mesélte nekem ; Losonczynak ta­
nítványa is volt ; legalább nehány évig a zene mellett a 
festészetet tanulta a Menos Hudry-atelierben Losonczy 
vezetése alatt. Hanem milyen hideg van, Istenem.

Anna Mária a kezeit dörzsölte.
Jeges léghuzam vonult át a termen ; a három nő 

összenézett. Az ajtó kinyílt és belépett valaki piszkos 
csizmával és átázott ruhában : Stolcing Bili.

Gertrud azonnal észrevette, hogy a villára lecsapott. 
Bill, a nélkül, hogy jobbra vagy balra nézne, a lépcső 

télé indult.
— Bili ! — kiáltott utána Lydia.

%

Összerezzent, azután megadott és körülnézett.
— Honnét jösz?
— En . . . elkéstem Frankfurtban az öt órai vonat­

ról és . . . nem akartam várni estig ; gyalog jöttem.
— Gyalog három óráig . . . tálaltassam föl a va­

csorádat ?
— Enni ? — mondta szinte az undorodás hangján. 

Azután a fejét rázta. Nem, nem vagyok éhes, roppant 
fáradt vagyok. Jó éjszakát!

Egy pillanat múlva eltűnt.
Mi baja van ? — kérdezte Anna Mária halaira

ijedten.
Lydia nem mozdult.
Azután fölkelt Gertrud. Kezét a szivére tette, ajkai 

mozogtak, hogy viselkedéséért valami bocsánat-felét da­
dogjon. De a száraz, a kétségbeeséstől béna ajakról nem

Gertrud kikisérte az ajtóig vőlegényét. Az, egész 
megdöbbenve a lány sápadtságán, végezetül még egyszer 
karjaiba vette és egy pillanatig átölelve tartotta: mele­
gen, biztosan, — de mégis nagyon szelíden, vigyázva, 
mint egy szeretett, csodás, érzékeny szentséget.

ÖTVENK1LENCED1K FEJEZET.
A kocsi elrobogott.
Gertrud néhány pillanatig a küszöbön állott, ulana 

nézett, azutan visszafordult és a terembe ment. Lydia 
tekintetével találkozott. Valami sajátságos volt ebben a 
tekintetben, a kíváncsiságnak egy árnya és egy tormája 
a haragnak.

— Kitalálta . . . .  tudja . . . .  mondta magában 
Gertrud. Egy darabra megpihent, akkor újra szobájába 
vánszorgott. Magara zárta az ajtót és az ágyba esett. A 
hátán feküdt mereven, kezét a mellére kulcsolva, úgy a 
hogy a halottak a koporsóban íeküsznek.

Azelőtt azt kérdezte magától : el tudom-e majd vi­
selői, hogy hallgassák? Most azt mondta: már nem fog 
semmit sem használni a hallgatás.

Tudta, hogy titkának megőrzése már nem csupán 
az ő kezeiben van, hogy a véletlen minden pillanatban 
előránthatja.

Már nem félt ettől a véletlentől. Nem vágyott rá. 
Órakhosszat feküdt mereven, zsákutcában tévelygő két" 
ségbeesésének tatalista apátiájában, nem kívánt mást a 
sorstól, csak helyzetének utolsó változását, — azt a vál­
tozást, mely a mártiromságat valamely befejezéshez 
juttassa.
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végszavaikat ne ablakoknál vagy tán — ha 
tévedésből is — félig nyitva maradt ajtóknál 
várják meg, mert semmi esetre sincs jó ha­
tással az illúzióra, ha a publikum egy fejet 
lát kívülről, melynek abban a pillanatban nincs 
mit keresnie a közönség szine előtt. Az elő­
adás tizenegy órára ért véget, mi különben 
elég szép eredmény a darab nagy diszletvál- 
tozását tekintve. (H. E.)

O  Fatinica. Souppé  rég nem adott
kedves zenéjü operettje kerül színre szomba­
ton színházunkban, a főbb szerepekben T isza y  
Dezső, Tibor Lóri, S zeku la  Sárika, K o zm a  
István, M ezey  Andor, L é v a y  Sárika, N a g y  
Vilma, B á to s i Endre, N d d a sy  József, S a rla y  
Kornél és D elli Lajossal. Vasárnap délután a 
9E ó fe h é rk é tu adják fél helyárak mellett, este 
pedig zárva maradnak a színház kapui, mint 
minden karácsony előestéjén. Legközelebb fel­
elevenítik Offenbach kedves és egyik legrégibb 
operettjét „D u n a n a n  apó és fia  u ta zá sá t  
Dunanan apót T isza y  játsza, kinek ez egyik
legjobb szerepe, a fiát N ádasig  Pamellát pedig 
T ib o r  Lóri.

O  A színigazgató vagyona. Mostaná­
ban, amikor a nagyváradiak a tekintetben 
döntöttek, hogy az uj színházat kinek adják 
bérbe, egy-két pályázó színigazgató vagyoni 
állását is kimutatta. Ezek közé tartozik a 
színházat elnyert Som ogyi igazgató is, aki azt 
mondta, hogy 80 ezer forint értékű vagyona 
van. Ez összegből 53 ezer forint a könyvtár 
értéke. Hogy ebben az 53 ezer forint értékű 
könyvtárban mi minden van, azt nem tudjuk, 
de Nagyvárad város közgyűlésén kimutatták, 
bogy a peleskei nótárius is benne van és pe­

dig — ötezer forint értékben. így hát nem 
lehetetlen, hogy a könyvtár csak tizenegy mű­
ből áll, mert tizenegyszer ötezer: 55 ezer.

O  Ünnep. Ünnepe az a fiatal leánynak, 
mikor hetenkint vasárnap megkapja az ő szép 
lapját, a Magyar Lányok-at, melyet Tutsek 
Anna nagy gonddal szerkeszt. A magyar leány- 
világ lapja ez a szó legszorosabb értelmében ; 
minden sora, minden betűje az ő számára 
íródik. Karácsonyra igazán nem adhatunk ked­
vesebb, tartósabb ajándékot a leánynak, mint 
ha megrendel)ük számára a Tutsek Anna szép 
újságját, negyedévre csak 1 frt 50 kr. Olyan 
csekély összeg ez, hogy nem is szabadna hiá­
nyozni egy házból sem, a hol serdültebb leá­
nyok vannak. — Kiadóhivatal Budapesten, 
Andrássy-ut 10. sz.

Folyó sz. 82. Jdénybérlet 82. sz. Páros bérlet.

K e o is e t t l i l & l á i *
S z e r d a ,  1 8 9 9 .  d e c e m b e r  2 0 - á n .

StrogofFMihály utazása M oszkvától
Irkuckig.

Nagy látványosság 10 képben. Irta Verne Gyula.
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Csütörtök, dec. hó 21-én  

Ugyanez.

— Az clolizetéai díjakkal hát­
ralékban levő t. előfizetőinket hátralékaik 
mielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó- 
hivatal.

Előfizetésre való felhívás.
Az 1900 dik esztendőben lapunk húszon  

nyo lcad ik  évfo lyam ába  lép. Ez a tekintélyes iJő 
mely lapunknak a közönség szolgálatában el­
töltött múltját teszi, felment bennünket attól 
hogy hosszasabban számoljunk be p rogra­
munkról. Ha mégis megteszszük ezt, ezzel 
csakis közönségünknek  a z t a k itü n te tő  b izal­
m á t akarjuk meghálálni s a jövőre is bizto­
sítani, melylyel lapunkat hosszú pályafutásá­
ban mindenkor körülvette. És teszszük azért 
is, hogy úgy a p o litik a i, m in t a városi ügyek­
ben eddig fo ly ta to tt  ö n á lló , független , szem é­
ly i k u ltu s z t nem  ü z ö , in tézm én yekn ek  a lá  nem  
re n d e lt, egyedül csak a m a g ya r nép cs közön­
ségünk érdekeit tek in tő  m űködésűnke t a jövőre 
nezve körvonalazzuk.

Egy negyedszázadot meghaladó időn ke­
resztül küzdött lapunk már eddig is a függet­
lenségi eszm e szo lgá la tában  s ebben a küz­
delemben kitartásra buzdította nemcsak a 
közönségnek folyton gyarapodó támogatása, 
hanem lelkesítette az a törhetetlen meggyő­
ződésünk is, hogy a függetlenségi eszm ének  
előbb-utóbb diadalmaskodnia kell.

És ez esztendőben a mi nagy politikai 
események történtek, a mi politikai vívmá­
nyokat megkapott a magyar nemzet, azok  
k iv ívá sá b a n  a z  o roszlánrész a  függetlenségi 
eszm e h ív e i t , a z  e llenzéket ille ti. E  független ­
ségi eszm e h i te i  v a g y u n k  m i is , kik a leg­
jobb erőnkhöz mérten kivettük részünket 
abból a harcból, mit az ellenzék a jogért és 
igazságért folytatott.
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Mindenek között, a mit már kiállott. — mindenek 
között, a mit még kiáüani kezdett, a mai nap volt a leg­
rosszabb. Egyre azt mondta magának : most látta a ké­
pet, most biztosan eltalálta. Időről időre az órára nézett 
és azt kérdezte magától: mennyi idő múlik el, a mig visz- 
szajön, a mig fölvilágositást kér tőlem.

llgy érezte, hogy attól a pillanattól kezdve vége az 
életének ; nem tudja elképzelni, hogy mi következhetik 
még az után. De legalább vége lesz a feszült aggódás 
kínjainak.

A hatórai vonattal várták Bilit haza. Abban az idő­
ben, mikor jönnie kellett. ÍJertrud az ablakhoz állt és 
figvelt. A kocsi szokatlanul késett ; végre kerékzörgést 
hallott. Egész csöndesen, mint a levegőnek alig észreve­
hető áramlata, jött a kocsi. (Jertrud az ablakhoz futko­
sott. Lélekzete oly nehéz volt. hogy azt hitte, megfullad.

Akkor észrevette, hogy a kerekek nagyon lassan 
gördülnek. A kocsi üres volt. Ö nem jött meg.

Ettől kezdve uj irányt vett az aggodalma, /z t  kér­
dezte, vájjon valami történt vele? A vonatot késte el 
csak, vagy egyáltalán nem jön többé vissza?

Lydia, először az nap kopogott ajtaján Hideg, szá­
raz hangon, amelyben nagy nyugtalanság rejtőzött, jelen­
tette neki hogv Bili nem jött meg Mit gondol (letrud, 
mi történhetett. Csak a vonatot késte el — vagy — 
Vagy . . .

(•♦Tinid gondolatai elzsibbadtak Nem tudott szólni.
L\diának pedig eszébe jutott, hogy kilenc órakor 

még eg\ \( nat érk-zik Jo lesz, ha ahhoz is kik üld ko­
csit, ugy-c?
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Ezalatt, mint mindennap, a vacsorához kellett ülni. 
Leültek hát vacsorázni.

Sohase volt csöndesebb, komorabb vacsora Linden- 
heimben, mint ez. Se (iertrud, se Lydia nem szóltak egy 
szót is ; Anna Mária is hallgatott, úgy látszik nehéz pro­
blémájának megoldásával foglalkozott. Sonnenberg ur sze­
líd élcei a szimpatikus viszhang hiányával, hatástalanul 
hangzottak el. Csak Lindner kisasszony mondott időről- 
időre egyetmast. Egyre azt mondta :

— A hölgyeknek nagy a gondjuk — pedig igazán, 
teljesen fölösleges.

Vacsora után (îerlrud Lydiával és Anna Máriával a 
csarnokba ült, a kályha mellé. A művész pedig egy mel 
lek szobába vonult. Lindner kisasszony imádójának ked­
venc operájából, a Fausztból játszott el egyetmást, •He­
lyettem kis virág . . .« hangzott a kályhában égő fa pat­
togásába, a vihar zúgásába, a mely belekapaszkodott az 
ajtóba, az ablakba és azt vadul rángatta.

Beltenetes idő volt ; szakadt az e.-ő, mintha öntöt­
ték volna.

Kis időközökben (lerlrud fölkapta a lejét és figyelt* 
L\dia és Ama Mária, kézimunkájok lölé hajolva, hallgat­
tak. A/után Anna Mária gondolkodóan azt jegyezte meg:

— Sokat gondolkodtam fölötte, — suttogta titok­
zatosan — végre arra a meggyőződésre jutottam : mind­
abból. a mit Brockné mór dolt, a legvalószínűbb, hogy az 
a leány, a kit Losonc y akk-r a színházból hazavezetett, 
Lindner kisasszony volt. Nem gondolod te is?

— Nem, — telelte Lydia szárazon.
— De hisz minden csodalatos módón egyezik, —



Ma egyedül csak a függetlenségi és n eg y­
vennyolcas p á r t  képezi a  p o litik a i ellenzéket 
s mert a hatalom gyakorlásában szigorú el­
lenőrzés nélkül könnyen letévedhetnek a ha­
talom emberei a jog és igazság ösvényéről, 
m a és a  jövőben kétszeres szükség van  a fü g ­
getlenségi p á r t r a , hogy a magyar nép és ma­
gyar állam politikai és közgazdasági érdekeit 
megóvja L a p u n k  a függetlenségi eszm e s zo l­
gála tában á llv á n , továbbra is a z  ellenzék hű  
harcostársa lesz s ezt a feladatot a jövőben 
is egész odaadással fogja teljesiteni.

A  jövö  évben erős p o li t ik a i harcokra  
van k ilá tá s . Ezekben m in d en ko r függetlenü l, a 
negyvennyolcas ellenzék m agasztos eszm éinek  
megfclelöleg tog lapunk küzdeni s hogy e 
küzdelemben minél nagyobb diadalokat vív­
hassunk ki pártunkkal együtt, azért kérjük 
a független érzelmű olvasó közönség párt­
fogását.

V árosi és m egyei he ly i ügyekkel e zu tá n  
is behatóan fo g u n k  fo g la lko zn i az országos 
politika mellett. Itt is az őszin te  igazm ondás  
és a város s a  m egye érdekeinek szem  előtt 
ta rtá sa  fog bennünket ezután is — mint ed­
dig — működésűnkben vezérelni.

Az ország és külföld nevezetesebb ese­
ményeiről s az országgyűlésről szóló tá v ira ti  
tu d ó sítá sa inkka l m egelőzzük m in d en ko r a f ő ­
városi újságol: közléseit. H írro va tu n k  e zu tá n  
is élénk és vá ltoza tos ta r ta lm ú  lesz. Közöljük 
minden csütörtökön este megjelenő számunk­
ban a pécsi k ir . tá b la i PJrtesitöt is, a mi nem 
csak az ügyvédekre, de minden ügyes-bajos 
félre nézve is aktuális fontossággal bír, kinek 
bármily jogügye a kir. táblához kerül. T á rca ­
rova tunkban  s jövőre is kön yva la kb a n  k ö z ­
lendő regényekkel bőven gondoskodunk olva­
sóink szórakoztatásáról is, szóval mindent el­
követünk, hogy minden tekintetben kielégítsük 
olvasóközönségünknek egy a m odern  igények­
nek m egfelelő n a p ila p h o z  fűzött várakozását.

E lő f i z e t é s i  á r a k  :
Lapunk előfizetési ára, mely a z  összes 

nap ilapok  közö tt a legolcsóbb, a következő :
egész évre . . . .  10 írt.
f é l é v r e .......................5 frt.
negyedévre . . . .  2 frt. 50 kr.
egy hónapra . . .  — » 85 kr.

Vasárnaponkint megjelenő népies heti 
kiadásunk előfizetési,ára :

egész é v r e ...........................3 frt.
f é l é v r e .................................1 frt 50 kr.
n eg y ed év re ........................ — * 75 kr.

Az előfizetés legcélszerűbben postautal­
ványnyal eszközölhető. Előfizetések a „Pécsi 
Figyelő*4 kiadóhivatalához (Pécs, Maria-u. 
1. sz. a.) küldendők.

Mutatványszámokat kívánatra bárhová 
küldünk. Hazafias tisztelettel

a
„P É C SI F IG Y E L Ő *

szerkesztősége és kiadóhivatala.

1899. december 20

TOrvénykezés.
§ Mikor az ügyészség mindenáron 

felebbez. Érdekes jogi kérdésben döntött most 
a kir. Curia. Az ügy a következő : A pécsi 
kir. ítélőtábla Ítélete 1898. évi október 10-én 
özv. Földvári Ádámné ügyeben egyedül a kir. 
ügyész előtt hirdettetett ki és akkor a kir. 
ügyész az ítéletben megnyugodott, minélfogva 
ugyanezen Ítéletnek később, 1898. évi novem­
ber 28-an a kir. ügyész jelenlétében özvegy 
Földvári Ádámné vádlott előtt foganatositott 
kihirdetése alkalmával a kir. ügyesznek be­
jelentett telebbezése, mint elkésve bejelentett,

#

visszau taníttatott. Özvegy Földvári Ádámné 
vádlott íelebbezése következtében pedig a ki*.

ítélőtábla Ítélete a kir. törvényszék Ítéletéből 
elfogadott indokoknál fogva volt helybenha­
gyandó. Tekintve, hogy a kir. ügyész a vég- 
targyalás alaalmával vádlott ellen a vádat el­
ejtette s az elsőbiróságnak felmentő ítéletében 
megnyugodott, a rnásodbiróság pedig a kir. 
törvényszék Ítéletét helybenhagyván, a kir. 
ügyész a rnásodbiróság Ítélete ellen jogosan nem 
telebbezhetett, felebbezését a Kúria visszauta- 
sitottta s a raásodbiróságnak hivatalból felül­
vizsgált Ítéletét az elsőbiróság ítéletéből elfoga­
dott indokoknál togva helybenhagyta.

§ Gondnokság alá helyezés. A kapos­
vári kir. törvényszék közhírré teszi, hogy Á cs  
Ottilia, karádi lakos, gondnokság alá lett he­
lyezve.

§ Gondnokság megszüntetése. A szeg- 
zárdi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy a 
gondnokság alá helyezett K ohn  Edéné szül. 
Luszt Adél szegzárdi lakost a gondnokság alól 
felmentette.

§ Gondnoksági zárlat. A pécsi kir. tör­
vényszék közhírré teszi, hogy özvegy Tóth  Fe- 
rencné szül. Papp Terézia kövágószőllősi la­
kos ellen tolyamatba tett gondnokság ala helye­
zési ügyben nevezett ellen a zárlatot elrendelte.

§ Megverte az anyját. Késő estig tar­
totta tegnap a pécsi kir. törvényszék egy el­
vetemült ember bűntettének tárgyalását, a ki 
nem átadottá kezét anyja ellen emelni és a 
szegény védtelen nőt összevissza verni. Özv. 
Schuszter  Lőrincné pécsi lakos a vadló, a ki 
elmondja, hogy julius 1-én d. u., mikor a dí­
ványon feküdt és ebéd utáni nyugalmát akarta 
élvezni, fia bejött, fülét megfogta, rángatta, 
majd a tálhoz verte, azután össze-vissza rug­
dalta. A velük együtt lakó K r is tó f  György a 
lármára a szobába jött és csitittotta a kegyet­
len fiút. Mikor ez nem használt, reá kiáltott :

— Ne bántsd az édes anyádat, mert 
megbüntet az Isten 1 . . .

Schuszter erre még jobban tölbőszült, egy 
dorongot ragadott és Kristótra sújtott, azt 
lején akarván ütni. Kristóf a karjával védte 
fejét és igy az ütés karját érte, mely menten 
eltörött. 27 napig feküdt a pécsi közkóházban. 
Schuszter azt állította, hogy anyja kezdte a 
veszekedést, Kristóf pedig megbotlott a varró­
gépben, elesett és igy törte el a kezét. Azon­
ban a tanuk bebizonyították, hogy nincs igaza 
Schuszternak, miért is a pécsi kir. törvényszék 
súlyos testisértés büntette és fölmenő ágbeli 
rokonán elkövetett könnyű testi sértés vétsége 
címen 6 havi börtön és 5 frt pénzbüntetéssel 
sújtotta. Úgy a vádlott, mint terhére as ügyész, 
megfellebbezték az Ítéletet.

§ A szabadszentkirályi eset. Nagy port 
vert tel annak idején egy szabadszentkirályi 
lopási eset, a melyről azonban napnál fénye­
sebben kiviláglott, hogy a csendőrségi nyomo­
zásnál emberkinzásról szó sem volt. L éderer  
Kezső bérlőt meglopták és a tolvajok azután, 
hogy tettüket elsimítsak, magukat tisztázzák, 
a c se n d ő r sé g e t  emberkmzással vádolták. B a n k  
Péterné szül. Swenczer Riza, B alogh  Lajos, a 
vele vadhazasságban élő N evegyá l Györgyné 
é s  leánya N evegyál Anna voltak a tolvajok » 
a kik valóságos mocsai esetté akartak felfújni 
a szabadszentkirályi csendőrök nyomozását. A 
tegnapi tárgyalás folyamán ismét a csendőrök 
ellen vallottak s azt akarták bebizonyítani, 
hogy a gabona ellopását csak azért vallották
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be, hogy a csendőrök ne kínozzák őket. Azon­
ban Baloghra a terhelő tanuk egész sorozata 
bizonyította, hogy igenis az ö kis földjén nem 
teremhetett annyi gabona, a mennyi nála fel 
volt halmozva. Balogh védekezett, de nem 
sok eredmenynyel. B en kö  Gyula, a védőügy­
véd kérte a törvényszéket, hogy újabb három 
tanút, G á sp á r  Lajost, Z ságer  Marit és Z sá g er  
Annát idézzék be, a kikkel igazolni szeretnék 
az állításokat. A törvényszék elnapolta a tár­
gyalást és elrendelte a három tanú beidézését.

VASÚTI MENETREND.
Érvényes október 1-től.

PÉCSR Ő L IN D U L :
Gy. v. S í. y. Sz. v. Sz. v.

Budapestre . . . .  8 22 1L41 3 06 11-10  
B .-S z t .-L ö r in c z  - . 8  48 12 13 3 36 11 H

(B.-Szt.Lőrinczről
B.-Sellyére v. v. 4-55, tv. sz. sz. 9-17, v. v. 3 46)

(Jj-D om lfovár érk. • 9 57 L34 5D1 1-34
Kaposvár felé ind.

gy. v. 10 08, sz. v. 1 *55, gy. v. 6*31, sz. v. 2-15) 
(Háttfszék felé sz. v. 3-10 tv. sz sz. 2 30)

U j-D om bóvárról ind. 10 04 2 32 5.21 2 
B u d a p estre  k. p. u. é. L25 8*00 8 3j> 8 20

Sz. v.
6-32
7*rr
9'öó

11 ÏT
8-53

Gy. v
8-35
8 -EJ
9*3

Mohács felé  sz. v. 7 0 0  sz. v. 1 5 5  sz. v. 1 0 Öo 
Mohács érk. 7 -44 2 -39 1(Jh 3

V illá n y  md. • • 6 49 1 18 5*32 9*T^
E s z é k .................. 8 08 227  6 *7 HÓI

Hajó közlekedés tíudapest-Zitnonyi vonal, lefelé m in­
den szerdán és vasárnap indul reggel 5 '0 0
fölfelé minden szombat és szerda d. e. 10‘OQ

Budapest-Mohácsi vonal : naponként Mohácsról indul 
d. e. 10 órakor. Budapestre érkezik éjjel 12'35.

Barcs-N.-Kanizsa-Bécs felé • •
V. v.
8-28

B .-S z t .-L ö r in c z  • • • 906
B a r c s .................. • • 1054
N .-K a n iz sa  • • • • 1*29
B é c s .................. 9 35

Sz. v. Sz. v. Sz. v.
Eszék f e lé ..................5 35 1214 4 26• *

Üszögh • • • • 5 ®ó 12 25 4 40
V illá n y  erk. • • 6 39 1 13 527

Országgyűlés.
A  képviselőit*! ülése deo. hó

19 én. (A »Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
A Ház mai ülésén R igó  Ferenc volt az első 
szónok, ki a kvótajavaslat ellen beszélt. Sze­
mére veti a kormánynak, hogy hizlalja az 
o sztrá k  k u ty á t.

• Percei Dezső elnök figyelmezteti a szó­
nokot, hogy e kifejezése imparlamentáris.

R igó  mentegetődzik :
— Osztrák d isznó t akartam mondani.
Percei Dezső elnök e kifejezésért rend- 

reutasitja.
P u tn o ky  Mór beszélt ezután. Ô is ellene 

van a kvótának és Rigóval együtt Kossuth 
Ferenc határozati javaslatát pártolja.

P u lszk y  Ágoston érdekes kijelentéseket 
tett, a mi a volt nemzeti pártot kínosan érin­
tette, különösen Horánszky Nándor minapi 
beszéde után. Pulszky kijelentette, hogy Bánffy 
soha senkinek, se az osztráknak, se magyar­
nak nem tett ígéretet, hogy a kvótát 33 4 
százalékon felüleraeli. Magánúton pegig szám­
talanszor kijelentette, hogy M agyarországon  
nem  akad  á lla m férfi, ki a 35%-ot elfogadná. 
A  régi szaluidéivá p á r tn a k  a kvó ta  do lgában  
szabad  keze volt.

A jobb oldal egy része zajosan helye­
selte Pulszky beszédét.
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"Rakovssky Is!van beszéli 6 utána. Saj- j 
nálütlal bár, de ellene van a javaslatnak.

Szünet után S se n tiv á n y i Árpád beszélt. 
Elfogadja a javaslatot bizalomból Széli Kálmán 
iránt, biztosan tudja, hogy Ban ff y magasabb 
kvótát igéit és meg is szavaztatta volna csak 
azért, hogy hatalmát megmutathassa.

Nagy zaj fogadta ezt a kijelentést a szélső 
jobbon, a szélsőbalról pedig kiáltások hangza* 1 
nak : »Kinek van hat igaza?»

M csössy  Béla felhívja Lukacs minisztert, 
mint a volt kormánynak is tagjai, hogy nyi­
latkozzék, mi volt a Bánffy-kormány álláspontja 
a kvótakérdésben. Bizonyítja ezután közjogilag, 
hogy a hatvanhetes alap csődbe jutott.

L u ká cs  László pénzügyminiszter kijelenti,
v  <* % K • ■ *

hogy az előző kormány, mint kormány, szo­
rosan a törvényhez tartotta magát & a kvóta-

«
fölemeléssel nem foglalkozott. Hogy Bánffy ma-

t
gánuton mit mondott, arról nem nyilatkozik, 
mert az nem volt a kormány álláspontja.

A folyosón Szentiványit a régi szabad 
elvüek megtámadtak a Bánffyra vonatkozólag 
tett kijelentéseiért. Szentiványi azzal védeke­
zett, hogy semmit sem mondott.

változás nem állott be, teljesen ki van 
azonban zárva, hogy Clary tovább vezesse 
az ügyeket. Általában azt hiszik, hogy 
Clary után átmeneti miniszteriül!) fog kö­
vetkezni.

Ma d. u. eiry órakor koronatanácsot 
tartanak s valószínű, hogry Ô felsőire e ta­
nácskozáson dönt a válság dolgában.

— A  t r a n a z v á l i  h á b o r ú .  (A
„Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Lmdouon 
át jelentik, hogy duller tábornok hir sze­
rint a Tugeláuá! nagy csatát vívott, mely­
nek eredményéről azonban hir nem érkezett.

P i í C S l  F I G Y E L Ő 1M99. december 20
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Laptulajdonos 
4ZAUTTER GUSZTÁV

F elelő i izerkeaztí 
PLEIN IK G ER FERENí

T Á iZ S  JÓZSEF  
kiadó.

T Á V I R A T O K .
— O sztrák  v á lsá g . (A „Pec<i 

Fisjelő** eredeti távirata.) Az osztrák kor­
mányválság dolgában ma délig semmiféle!

Könyvelő
t

könyvek lezárásához. leltárak felvételére s 
egyébb irodai munkálatokra délutánonként még 
nehánv szabad órával rendelkezik. Szives meg­
keresések „ P o n to s - jelige alatt a kiadó

hivatalba kéretnek.
'4. » «  • .< . . .  *4 • « » • » * *  • é  4-v.

11758. sz.
Tkvi. 189Í

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvszék mint telekkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy özv. Fischer Krisztina 
végrehajtatónak, kk. Vas József, Zsófia és 
Mari, úgy Vas Antal végrehajtást szenvedők el 
leni 100, 100 és 10Ő írt tőkék követelés es 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi 
kir. törvényszék és a szt.-lóriaci kir. járásbíróság 
területén lévő, Ózd község határában lekvő s 
az ózdi 1. rész 201. sz. betétben I. 1—20. 
sorsz. a. felvett ingatlanokra 1292 forint becs­
árban mint kikiáltási árban az árverést elren-

• k I # Bp

delte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1900. évi február hó 27-ik napján d. 
e. 9 órakor ózd község biróházában megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át. vagyis 129 fo­
rint 20 krajcárt készpénzben , vagy az 
1881. novemb. 1-én 3333. sz. a. kelt I. M. 
rendelet 8-ik § ában kijelölt óvadékképes ér­
tékpapírban a kiküldött kezeihez letenni, avagy 
az 1881: LX. t-ez 176. §-a értelmében a 
bánatpénznek a birósájpál előleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni.

Kelt Pécsett, a kir. törvszék, mint tlkkvi 
hatóságnál, 1899. évi nov. hó 12 ik napján.

kir. tszéki biró.
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Jókai Mór össszes müveinek nemzeti kiadása 100 kötetben teljesen elkészült
14
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sszes müveinek
Megrendelhető

m iB g e lö n y ö s & b b
részié  tfízo térnek

m e lle ik

4 .» ■ ** 4 A

ÍOO kötet
ê

d ís z k ö té s b e n ,
2000 ivén , finom papíron  
nyolezadrét alakban.

A  A

4 • ■A 250 forint.
A b  Irodalom  minden barátja, a nagy kö ltő  géniuszának minden tisz te lő je  siesaan m egszerezn i e ném zetl kincset,
fcofly ez minden magyar ház könyvespolezát ékeaan díszítse, e rek lye  gyanánt szálljon n em zed ékrő l nem zedékre!

** ‘  ' •• ' -  * • «» ». » - • ~
p á r a tla n u l e lőn yösek  és lehetővé te sz ik , h ogy m in d ö n k i

m in d e n  a n y a g i  m egerő lte tés tokába

A  M b a l o n k é n t  1  f f r to t  azaz n a p o n k é n t  a l ig  7  k r t  szán a fenkölt ozétra, az m aaaiarathetl macának
•Rt • könyvtárt, mely páratlan az agéaz világirodalomban.
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JÓKAI MÓR ÖSSZES MÜVEINEK NEMZETI KIADÁSÁT
m  u u tk « . eeee ívta, <aik*Ui
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A ki téhát még nincs birtokában ennek as iro­
dalmi ereklyének, o* töltse ki a mellékelt megren­
delőlapot, vágja, ki é t egy levelezőlapra ragasztva 
kûhjjê ét

RÉVAI
iá im ! lm
i e á a p a H  ö  l lé l - m t  IC .

b«A«JtAaa mali* Jrodalombarátok k
lük eiöftse töket gyűjteni 

készek, négy jutalomban 
részeeilneli fáradságukért
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